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会 員 各 位 
（総経理・所長、駐在員の皆様） 

 ご家族の方にもお知らせ下さい  

発信：大連日本商工クラブ 

                        安全対策委員長 

安全対策情報 

 

 ＳＡＲＳに関して、大連市対外貿易経済合作局から次のとおり情報提供がありま

したのでお知らせします。 

 

○「双解」（ＷＨＯ勧告と観光禁止の解除）後、初の休日（６月２８、２９日）、

飲食業と観光業は勢いよく回復 

○「双解」後、初の観光団が韓国から北京に到着（６月３０日） 
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○北京“双解”后首个双休日 餐饮旅游业强劲回升 

北京“双解”后的首个双休日，北京大大小小的餐馆纷纷重新开张或新开业。同时，北京郊区、
周边旅游也迎来了爆棚。 

北京市商委有关人士介绍说，由于“双解”的消息传开，北京餐饮市场迅速回温，在繁华闹市区
的餐馆饭店都纷纷选择重开张或开业，掀起了一股“开张热”。中国烹饪协会有关专家认为，餐饮比商
场百货、旅游等行业的回温反弹速度要快，按照这样的恢复速度，北京餐饮市场 7 月中旬全面恢复
并非难事。 

同时，北京人在“双解除”后的第一个双休日，没有辜负难得的好天气。“28 日、29 日两天，是今
年延庆旅游最火爆的一个双休日。”据延庆旅游局周建强介绍，双休日两天时间，延庆接待游客达 3
万人，其中到八达岭长城、龙庆峡、康西草原等售票景点的游客 2 万余人，到妫水公园、燕山天池
等无票景观的游客近万人。虽然出境游还未解冻，旅行社开始为心急的北京人进行预订报名。首个
双休日有数百名北京市民进行了出国预订。 

○北京“双解除”后首个外国旅游团今天抵京 

今天 14 点，来自韩国的 60 余人旅游团将抵首都机场，成为北京“双解除”后第一批到京的境外
客人。 
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